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Einleitung

Lieber Musikfreund!

wi bedanken uns ganz herzlich für lhr Vefttauen, welches Sie

uns mit dem Kauf dieses Revax Pradukts ent4egengebracht

haben. Die Serie Elegance ist ein sorgfältig aufeinander abge-

stimmtes Ceräteprogramm, das Klangqualität und Bedienungs-

kamfoi ln einzigartiger Weise miteinander verbindet. Bitte lesen

Sie diese Bedienungsanleitung sargfältig, um die Vielzahl der

Funktionen vollständig und stötungsfrei nutzen zu können.

EIN KLE]NER HINWEIS

ZU D IES ER B E D IE N U N C S A N L E IT U N C

Um die Anleitung optima nutzen zu können, klappen Se

bitte die erste Seite auf Sie haben dann sofort den opti

malen Überblck über die beschriebenen Punkte

Ein Punkt a vor einer Einzelbeschreibung weist mmer auf

eine Bedlenfunktion hin.

Eine Raute a weist i.nmer auf eine Anzeigefunktion hin.

AU S PACKEN DEs CERATES

Achten Sie auf den Zustand der Verpackung. lst diese nicht

einwandfrer, machen 5ie bitte sofort lhren Händler darauf

aufmerksam. Kontrollleren Sie den lnhalt dann besonders

sorgfältig.

Bewahren Sle den Karton bitte fürjeden späteren Transport

an einera trockenen Ort auJ.

C ARANTIE UND SERVICE

lhr Ansprechpartner lm Servicefall ist zuerst lhr Fachhänd-

ler. Sollte lhnen dieser n cht weiterhelfen können, wenden

Sie sich bitte an lhren nationalen Vertrieb. Bitte legen Sie in

jedem Fa/ dem Cerät eine genaue Fehlerbeschreibung bei.

ZUBEHÖR

Den Ceräten I egt fo gendes Zubehör bei:

CD Player S 22

. Netzkabel

. Cinch-Verbindungskabel

Vetstätket 5 25

. Netzkabel

FM Tuner S 26
. Netzkabe

. Cinch-Verbindungskabel

Als Sonderzubehör ist die Fernbedienung S 28 bei lhrem

Fachhändler erhältlich.

NETZSPANNUNC

Achten Sie darauf, daß die auf der Ceräterückselte ange-

gebene Spannung mit der lhres Stromnetzes identisch ist.

lst dies ncht der Fall, suchen Sie vor dem Anschluß des

Cerätes unbedingt lhren Fachhänd er auf.

AUFBAU UND BEDIENUNA

Für sicheren Betreb und beste Hörergebnisse fogen Sie

bitte genau den Hinweisen dieser Bedienungsanle tung.

AchtenSebei derWah des Aufstellp atzes auf ausreichen-

de Lufuufuhr, um eine Überhitzung, vor allem des Verstär-

keß, zu verhindern.

ACHTUNC

Wenn Sie die Ceräte lhrer Elegance Serie übereinander

betreiben möchten, muß der Verstärker irnmer zuoberst

stehen. Stellen oder legen Sie niemals e n werteres Cerät

oder einen anderen großflächigen Cegenstand auf den

Verstärker. Sehen S e über dem Verstärker einen Freiraum

von mindestens 5 crn vor, um die nötige Küh lng zu ge-

währleisten.

HINWEIS

lrn Standby-Betrieb sind die Ceräte nicht komplett vom

Netz getrennt, sie haben somit einen, wenn auch geringen,

Stromverbrauch. Sle sind jedoch jederzeit mit Hilfe der

Fernbedienung bequem aus der Entfernung zu bedienen.

Sollte dies nicht erwünscht seln oder bei längerer Abwe

senheit, sollten S e den Netzschalter auf der Rückseite der

Ceräte betät gen
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CD

werden. Diese signalisiert den Standby-Betrieb des Cerä-

tes. lst dies nicht der Fail, betätigen Sie bitte den Netzschai-

ter an der Rückseite des Cerätes.

HINWEIS
lhr CD Pl"yer bes,tzt ciren DigitalausSdng. Lm eile't

externen Digital/Analog Wandler oder ein digitales Auf-

nahmemedium anzuschließen. Verwenden Sie dafür nur

hochweftige Cinch-Kabel.

ANZEIGE- UND BEDIENELEMENTE

AN DER GERATEFRONT

l STOP/DISC

a Beendet die Wiedergabe der CD.

a Nochrnaliges Drücken öffnet bzw. schließt die Schub'

lade

2 PLAY/ PAUSE

AUFSTELLEN DES CD PLAYERS . Startet die Wiedergabe der CD

EntFernen Sie zuerst die Transportsicherung an der Unter- a Nochmaliges Drücken unterbricht die Wiedergabe.

selte des Ceräts.

Achten Siebei derWahl des Aufstellplatzes auf ausreichen- 3 PREv/FREV

de Luftzufuhr, um eine Überhitzung, vor allem des Verstär- a Laser springt zum Anfang des Titels oder geht einen Titel

kers, zu verhindern. zurück.

Wenn Sie die Ceräte lhrer Elegance Serie übereinander be- a Schneller Rücklauf mit Mithörfunktion während der

treiben möchten, muß der Verstärker immer zuoberst ste- ersten 3 Sekunden

hen. Stellen oder legen Sie niemals ein weiteres Cerät oder

einen anderen großflächigen Cegenstand auf den 4 NEXT/FFWD

Verstärker. Sehen Sie über dem Verstärker einen Freiraum a Laser springt zum nächsten Tltei auf der CD.

von mindestens 5 cm vor, um die nötige Kühlung zu ge- o Schneller Vorlauf mit Mithörfunktion während der ersten

währieisten. 3 Sekunden

5 MOD E

a Betriebsarten Wahlschajter

ANSCH LüSS E

Verbinden Sie mit den beiliegenden Cinch Kabeln die 6 STANDBY

Signalausgänge (Output) des CD Players und die entspre- a Das Drücken der STANDBY-Taste schaltet den CD Player

chenden Eingänge (CD) des Verstärkers 5 25 oder eines ein.

anderen Verstärkers. a Nochmaliges Drücken schaltet das Cerät in den Stand-

Nachdem Sie sichergesiellt haben, daß die auf der Rück- by-Modus

seite des Ceräts angegebene Netzspannung mit der lhres

Stromnetzes übereinstimmt, verbinden sie das Cerät und 7 DISPLAY

die Netzsteckdose mit dem Netzkabel, weiches dem Cerät a Das Dispiay zeigt die verschiedenen Funktionszustände

beiliegt. Nun sollte inr Disp/ay eine kurze Linie sichtbar des CD Players an.

Player S 22

t



DIE ANZE IGEN IAA DISPLAY

TRACK

a Zeigt die Anzahl der Tltel auf der CD, eines zusammen-

gestellten Programms oder die Nummer des soeben wie-

dergegebenen Stückes an.

TATAL TIME

I Zeigt die Cesamtlaufzeit der CD, eines zusammenge

steilten Programms oder dle bereits abgelaufene Spiel-

zeit der CD an.

TOTAL REM(aining) TIME

I zeigt die noch verbieibende Spielzeit der CD oder eines

Programms an.

REM(aining)TIME

0 Zeigt die noch verblelbende Spiezeit des laufenden

Stückes an.

TIME

a Zeigt die bereits abgelaufene Splelzeit des laufenden

Stückes an.

PROCRAM

a Anzeige eines individuell zusammengesteliten Pro-

gramms. Diese Anzeige blinkt, wenn in einern vorhan-

denen Programm ein Stück hinzugefügt oder ein pro-

gramrniertes Stück gelöscht wird.

lst kein Prograrrm vorhanden, erscheint Err im Display.

SCAN

I Die ersten 10 Sekunden einesjeden Stückes der CD wer-

den angespielt.

SHUFFLE

I Sämtliche Stücke auf der CD werden in zufälliger Rei-

henfolge wiedergegeben.

A. B

a Ein beliebiger Ausschnitt der CD wird ständig wiederholt.

REPEAT

a Die gesamte CD wird ständig wiederholt.

REPEAT 1

a Das laufende 5tück wird ständig wiederholt.

DIE BEDIENUNG

ABSPIELEN EINER CD

a Drücken Sie zunächst die STANDBY-Taste.

a Befindet sich eine CD im Cerät, wird diese eingelesen

und die Anzahl der Stücke sowie die Cesamtspielzeit der

CD werden im Display angezelgt und dle Wiedergabe

der CD beginnt (AUTO PLAY). Eefindet sich keine CD

irn Cerät, erscheint dle Meldung no DISC im Display.

a Um eine CD einzulegen, betätigen Sie die STOP/D|SC-

Taste

a Die Schublade des CD Players öffnet sich, legen Sie eine

CD in d e Schub ade ein.

a Betätigen Sie SToP/DISC um die Schublade zu schließen

. Drücken Sie dann die PLAY/PAUSE-Taste um die Wie

dergabe zu starten. sie können diese Taste auch direkt

nach dem Einlegen der CD, ohne Umweg über die

SIOP/Dl5C Taste, betätigen.

a Die Wiedergabe der CD beginnt.

I Die Nummer des jeweils laufenden Stücks wird im Dis-

play unter TRACK und die berets abgeiaufene Spielzeit

unter TIME angezeigt.

a Durch Drücken der PLAY/PAUSE-Taste wird der Abspiel-

vorgang unterbrochen.

I lm Display erscheint die Anzeige PAUSE.

a Ein weiteres Drücken dieser Taste setzt den Abspielvor-

gang Jod.

a Eeenden Sie dle Wiedergabe durch Drücken der Taste

STOP/ DISC, ein eventueli vorhandenes Programm (pro-

gramrriert mit der Fernbedienung) wird gelöscht.

a Drücken der Taste STANDBY schaltet das Cerät aus, es

ist aber jederzeit durch die Fernbedienung S 28 zu akli-

vieren. (Die Taste STANDBY kann auch direkt betätigt

werden.)

HINWEIS

a Sie können den Absplelvorgang auch direkt nach dem

Einlegen der cD in die SchubJade automatisch starten

lassen. Schieben Sie dazu die Schublade leicht ln Rich-

tung der Cerätefront. Die Schublade schließt sich, und

der Abspielvorgang beginnt automatisch mit dem ersten

Titel auf der CD (AUTO-PLAY).



TlTELW AH L

a Ein bestimmter Titel auf der CD kann mit Hilfe der Tasten

NEXT oder PREV gefunden werden.

. Öffnen Sie die Schublade mit der STOP/DISC-Ta5Ie,

legen sie eine CD in die Schublade.

a Durch Drücken der Taste PREV/REV wird die CD-

Schublade geschlossen, der Abspielvorgang beginnt mit

dem ietzten Stück auf der CD. Jedes nochmalige Drük-

ken läßt den Laser zum Anfang des Stückes springen.

Befindet er sich bereits an dieser Position, wlrd zum

Anfang des vorherigen Stückes auf der CD übergegan-

gen und dieses wiedergegeben.

a Das Drücken der Taste NEXT/FFWD schließt die CD-

Schublade und startet den Abspielvorgang mit dem

ersten 5tück auf der CD. Jedes nochrnalige Drücken läßt

den Laser zum nächsten Stück auf der CD springen und

dieses abspielen.

o Es ist ebenfalls mögllch, einen lltel direkt mit der nume-

rischen Tastatur der Fernbedienung S 28 (ais Sonderzu-

behör erhältlich) aufzurufen.

SCHNELLER VOR. UND RÜCKLAUF

a Längeres Drücken der Taste NEXT/FFWD startet den

Vorlauf zum Ende der CD und die Taste PREV/FREV star-

tet den Rücklauf zum Programmanfang hin.

a Die Ceschwindigkeit des schnellen Vor- und Rücklaufs

hängt davon ab, wie lange die Taste gedrückt bleibt. Der

Vorlauf bzw Rücklauf ist in den ersten drei Sekunden

(unter Mithören der Musik und zur besseren Kontrolle)

langsam und läuft danach (ohne Musikwiedergabe)

schneller ab.

SC H ALTB ARER DIClTALAUSCANC

a Der CD Player besitzt einen schaitbaren Digitalausgang,

um beispielsweise einen externen Digital/Anaiog-

Wandler oder ein digitales Aufnahmemedium (2.8. DAT,

MD) nutzen zu können.

a Sie können den Digitalausgang des CD Players durch

Betätigen der MODE Taste ein- bzw. ausschalten.

I Betätigen Sie die Mode-Taste, so leuchtet im Display die

Anzeige dO OFF.

I Durch nochmaliges Betätigen der MODE-Taste schalten

Sie den Digitalausgang entsprechend ein (dO On) oder

aus (dO OFF).

Nach dern Einschalten des Ceräts ist der Digitaiausgang

immer ausgeschaltet.

WEITERE FUNKT]ON EN

Die erweiterten Funktionen des CD Players, wie Anspielen

aller Titel (scan), Zufallswiedergabe (5huffle), direkter Auf-

ruf eines bestimmten Titels, Prograrnmierfunktionen, etc.,

sind nur mit Hilfe der Fernbedienung S 28 (als Sonderzu-

behör erhältlich) zugänglich.

Die entsprechenden Bedienungshinweise entnehmen Sie

bitte der. Kapitel über die Fernbedienung.
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Verstärker S 25

AUFSTELLEN DEs VERSTARKERS

Achten Sie bei der Wahl des Aufstellplatzes auf ausrei

chende Luftzufuhr, um eine Überhitzung, vor alem des

Verstärkers, zu verhrndern.

Wenn Sie die Ceräte lhrer Elegance Serie übereinander

betreiben möchten, muß der Verstärker immer zuoberst

stehen. Stellen oder legen Sie niemas ein weiteres Cerät

oder einen anderen großflächigen Cegenstand auf den Ver-

stärker. Sehen Sie über denr Verstärker einen Frerraum von

mindestens 5 cm vor, um die nötige Küh ung zu gewähr-

leisten.

aNscHLüssE
Stelen Sie zuerst die notwend gen Verb ndLtngen zu lhren

anderen Ceräten nrittels Cinch-Kabel her.

Schließen Sie nun de Lautsprecherkabel an die Laut

sprecherausgänge des Verstärkers an. Achten S e auf d e

richtige Polung des Kabels.

Nachdem Sle sichergestelt haben, daß dje auf der Rück-

seite des Cerätes angegebene Netzspa|nung mit der lhres

Stromnetzes übereinst mmt, verb nden 5ie Cerät und Netz-

steckdose m t dem be liegenden Netzkabe.

Nun so lte im Disp ay eine kurze Linie sichtbar werden lst

dies nicht der Fal, betätigen Sie den Netzschalter an der

Rückselte des Geräts.

WICHTIGER HINWEIS

ZUR B ETR I E BSS ICH E R H E IT !

Der Verstärker 5 25 ist nicht für den Ansch uß von Laut-

sprechen'r mlt einer lrnpedanz von weniger als 4 Ohm vor-

gesehen. Sch ießen Sie Lautsprecher mit einer lmpedanz

Lrnter,l Ohm an, ist d e Betriebss cherheit des 5 25 n cht

gewährleistet. Eine elektronische Sicherung schützt jedoch

die Endstufen vor Überlastung.

Das Einschalten dieser elektron schen Sicherung erkennen

Sie an einer intervalhnäßigen Unterbrechung der Wieder,

gabe. ln diesem Falle st d e Laltstärke sofort soweit abzu

senken, bis wieder e ne normale Wiedergabe gewährleistet

ist. Wird der Betrieb ohne Absenken der Lautstärke fortge-

führt, ist eln schwerwiegender Defekt an den Endstufen

unausweichllch, da d e elektronische Sicherung zwar schne I

grer'1, aber Lpinpn I drgletl,( l_Lt? b erel.

Auch ist der S 25 nicht für einen profess onellen Beschai-

lungse nsatz konz p ei.. Ein solcher Einsatz kann ebenfalls

zu den oben beschrebenen Syrnptomen führen.

Schäden dLrrch M ßachtung obiger Hinweise sind nach-

weisbar und njcht durch die Carantie abgedeckt.

ANZEIGE- UND BE DI ENELEMENTE

AN DER G ERATEFRoNT

1 / 2 < INPU| SELECT >

a Quellenwah taster

] MON/D1R

a Umschalten in die Betrebsart MONitor (H nterband-

kontrolle) oder DlRekt.

4 MUf E

a Stummschaltung der Lautsprecher.

5 HEADPHONE

a Lautstärkeregelung des Kopfhörerausgangs.

6 STANDBY

a Das Drücken der STANDBY-Taste schaltet den Verstärker

auf der Quelle Frn m t einer vordefin eden Lautstärke

(15) e n Nochmaliges Drücken schatetdas Cerät n den

Standby-Modus, dies wird im Dsplay mit etner Linie

angezeigt. Außerdem läßt er sich mittels Fernbedienung

ein- bzw ausschalten.

7 DlSPLAY

a Das Display zeigt die verschiedenen Funktionszustände

des Verstärkers an

8 LAUTST A RKE UND BALANCERECLER

9 KAPF HÖRERANSCH LU ß

T



DIE ANZEIGEN IM DISPLAY

Das Display zeigt an:

I links die gewählte Quelle (2.8. PHO oder Cd)

a rechts den Crad der eingestellten Lautstärke

DIE BEDIENUNG

QUELLENWAHL

a Die Quellenwahl erFolgt über die beiden INPUT SELECT

Tasten.

a Sie können die Quelle lhrer Wahl durch mehrmaliges

Drücken dieser Taste auswählen.

I Das Display zeit'r die Quelien in folgender Reihenfolge

an: PHO- Cd-FM-AU1 -AU2-AU3

LAUTSTARKERECELUNC

- Die Lautstärkeregelung erfolgt über den zentralen Dreh-

knopf. Es können Werte zwischen 0 und 99 eingestellt

werden.

HlNWElS: Die Lautstärkeregelung kann in zwe Ce-

schwindigkeiten erfolgen:

- wenn Sie den Knopf langsam drehen, ändert slch die

Lautstärke Stufe für Stufe

- wenn Sie den Knopf schnell drehen, ändert sich die Laut-

stärke in größeren Schritten

Dies ermöglicht lhnen, jede gewünschte Lautstärke-

einstellung schnell zu erreichen.

MONITOR (MON/DIR)

a Diese Funktion erlaubt die Hinterbandkontroile eines

aufgenommenen Programms (wenn ein Auf nahmegerät

mit dieser Funktion zur Verfügung steht) oder sie ermög-

jicht den Anschiuß eines Prozessors, wie z.B. eines Dolby

Surround Decoders.

a Drilcken Sie die Taste MON,/DlR.

I lm Display leuchtet die Anzeige MONitor auf.

a Erneutes Drücken der Taste MON,/DIR führt in die Aus-

gangsstellung zurück.

a Wird die Taste länger als 2 Sekunden gedrückt, erscheint

Sur y sowie AU2 abwechselnd irn Display. Ein weiterer

kurzer Tastendruck läßt Sie wieder zum Normalbetrieb

zurückkehren.

5TU MMSC H ALTU N C (MU TE)

o Drücken Sie die MUTE-Taste, wenn Sie die Wiedergabe

des Verstärkers unter Beibehaltung aller EinsteJlungen

vorübergehend unterbrechen woilen (2.8. um ein

Teiefongespräch zu f ühren).

a Diese Betriebsart wird im Display durch ein blinkendes M

rechts neben der Quellenbezeichnung angezeigt

KOPFHÖRERANSCHLUß

a An der Cerätefront können Sie einen Kopfhörer mit

5,3mm Klinkenstecker anschließen. Die Lautstärkerege-

lung des Kopfhörers erfolgt getrennt von der Regelung

der Lautsprecher.

a Drücken Sie die Taste HEADPHONE.

I Das Display zeigt die gewählte Quelle an, H weist auf

den Kopfhörerbetrieb hjn, außerdem wird das Lautstär-

keniveau des Kopf hörers angezelgt.

a Stellen Sie mit dern Lautstärke und Balanceregler die

gewünschte Lautstärke ein.

a Drücken Sie nochmals dle HEADPHONE-Taste um in die

Ausgangsstellung zurückzugelangen.

a Die Anzeige H erlischt und der Verstärker geht zunächst

in die Position M (Mute, Lautsprecher-Stummschaltung),

um eventuelle Fehibedienungen zu vermeiden. Sie kön-

nen nun die gewünschte Lautstärke für die Lautsprecher

einstellen.

a Nach Drücken der MUTE-Taste erfolgt dle Wiedergabe

erneut über die Lautsprecher

B ALAN C EEINSTELLU NC IM
KOPFHÖRERBETRlEB

a Drücken Sie die HEADPHONE- Taste etwa 2 Sekunden.

I lm Display wird 0 b 0 angezeigt.

a Die Balance der Kopfhörerwiedergabe wird am Lautstär-

keregler eingestellt.

i Die Balanceeinstellung wird in Bezug auf den lauteren

Kanal in dB angezeigt (-2 b 0 z.B. bedeutet, daß der

linke Kanal im Vergleich zum rechten Kanal um 2 dB

abgesenkt ist).

a Um in die Ausgangsstellung 0 b 0 zurück zu gelangen,

drücken Sie die HEADPHONE-Taste erneut über einen

zeitraum von zwei Sekunden.



WICHTIGER HINWEIS Z UA't BETRIEB

DES VERSTARKERS 5 25 IN EINEAA

SURROUND-HEln KlNOSYSTETlA!

Wird der S 25 in einem Heimkinosystem zusammen mit

dem Zusatzverstärker S 20 betrieben, ist er automatisch auf

die größtmögliche Verstärkung eingestellt. Die eiSentliche

Lautstärkerege ung erfolgt dann über den Zusatzverstärker

5 20. Der Hauptuerstärker S 25 darf nur dann in die

Betriebsaft Sur geschaltet werden, wenn der Zusatzver-

stärker S 20 auch wirklich angeschlossen ist.

Um Fehlbedienungen zu vermelden, ist die tatsächlich ge-

wünschte Betriebsart Sur durch ein zweites Drücken der

Taste Surr auf der systemfernbedienung zu bestätigen.

Sollten Sie versehentlich auf der Systemfernbedienung die

Surr-Taste betätigt haben, drücken Sie danach einfach eine

beliebige Taste rnit einer CD- oder FM-Funktion. Hierdurch

wird der Befehl Surr wieder aufgehoben.
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Tuner S 26

Verbinden Sie den Antennenelngang des UKW Empfängers

durch ern geeignetes Anschlußkabel rnit lhrer Antennen-

steckdose. Steht eine solche nlcht zur Veffügung, können

Sie auch eine Hilfsantenne benutzen.

Schließen 5ie den Tuner S 26 möglichst an eine Dachanten-

ne oder noch besser an ein Kabelnetz an. Eine Hllfsantenne

gewähdeistet, wie der Name schon sagt, rne st keinen opti-

ma en Empfang.

ANZEICE- UND BEDIENELEMENTE

AN DER GERATE FRoNT

1 MADE

a Schaltet zwlschen den Betriebsaften nAbruf gespelcherter

Sender, oder nMN. manuelle Senderwahlo um.

2 SCANNINC

a Automatischer Sendersuchlauf

3 VTMAR)
a Speichern eines Senders

AUFSTELLEN DES FM TUNERS 4 MANO
Achten Sle bei der Wah des Aufstellplatzes auf ausre chen- a Umschalten zw schen Mono und Stereo

de Luftzufuhr, um eine Überhitzung, vor allem des Verstär-

kers, zu verhindern. 5 F U N CT 1O N

Wenn Sie die Ceräte lhrer Elegance Serie übereinander a Anzege der Signalstärke

betreiben möchten, muß der Verstärker immer zuoberst a Auswahl der Eingangsempflndlichkelt des Tuners

stehen. Stellen oder legen Sie niemals ein weiteres Cerät a RDS'Funktion an oder aus

oder einen anderen großflächlgen Cegenstand auf den

Verstärker. Sehen Sie ü ber dern Verstärker ernen Freiraum 6 5 T A N D B Y

von mindestens 5 cm vor, um die nötige Kühlung zu ge- a Das Drücken der STANDBY-Taste schaitet den Tuner ein.

währleisten. Nochmaliges Drücken schaltet das Cerät in den Stand-

by-Modus, dies wird im Dsplay mit einer Lnie ange-

zeigt. Außerdem läßt er sich mittels Fernbedienung ein-

bzw. ausschalten.

ANSCH Lü S5E

Verblnden Sle r.it den beiliegenden Cinch-Kabeln die Sig- 7 D I S P L AY

naiausgänge (Output) des Tuners und die entsprechenden i Das Display zeigt die verschiedenen FunktionszLrstände

Eingänge des Verstärkers S 25 oder eines anderen Verstär- des UKW-Empfängers oder den Narnen der entspre-

kers. chenden Station (falls vorhanden) an.

Nachdem Sle sichergestellt haben, daß dle auf der Rück-

seite der Ceräte angegebene Netzspannung mit der ihres 8 SENDERWAHLKNOPF

Stromnetzes übereinstirnmt, verbinden Sie Cerät und Netz- a Einstelien der Senderfrequenz

steckdose mit dem Netzkabel, welches der. Cerät beillegt. a Abruf programmlefter Sender



DIE ANZEIGEN I'IA DISPLAY

MEMORY

I Blinkt, wenn der Spelcher geöffnet ist und ein Sender

prograrnmreft werden kann.

a Zeigt die Senderfrequenz sowie bel gespeicherten Sen-

dern die Nummer des Speicherplatzes an.

STEREO

I Zeigt den Ernpfang eines Stereosignais an.

MHz

I Zeigt an, daß ein Sender empfangen wird.

DIE BEDI ENUNG

MAN U ELLE SENDEREINSTELLU N6

a Die manuelle Senderelnste lung bietet sich an, wenn

.hrer d e Sender'reque'lz belarrl i5t.

a Die Anzeige MN auf dem Display zeigt lhnen an, daß d e

Betriebsart manueli gewählt ist. lst dies nicht der Fall,

betätigen Sie dje Taste MODE.

. Mit Hilfe des Senderwahlknopfes können Sie die

gewünschte Frequenz einste en. De Einsteilung erfo gt

ln 50 kHz Schritten.

I Wird ein Sender mit ausreichender Slgnalstärke empfan

gen, leuchtet MHz im Display auf.

a Handelt es sich hierbei um elnen Stereosender, wird die

Anzeige STEREO auf leuchten.

I Sendet die Station ein Senderkürzel miitels RDS (Radio

Data System), so w rd dieses mit maximal B Stellen im

Display erscheinen. lst dies nicht der Fall, obwohl die

Statlon bekannterweise das Kürzel ausstrahit, so ist diese

Funktion möglicherweise deaktivlert oder das empfan-

gene Signal ist zu schwach.

H I N W E I S : Dle Sendereinstellung kann in zwei Ceschwin-

digkeiten erfolgen:

- Schritt für Schritt, wenn sie den Senderwah knopf lang

sam drehen.

- in größeren Schritten, wenn Sie den Senderwahlknopf

schnell drehen

MONO

a Wird ein Sender trotz bestmöglcher Abstimmung nicht

einwandfrei empfangen, so besteht die Möglichkeit, den

sender in Mono wiederzugeben. Dadurch können even

tuel auftretende Störgeräusche bei schwachen Sendern

stark vermindert werden. Betätigen Sie die Taste MoNO

um diese Funktion aufzurufen.

E]NSTELLEN DER E IN C A N C S E M P F IN D L ]C H .

K EIf, RDS FUNKTION

a Die Empfindlichkeit des Tuners S 26 kann auf die spezi-

e len Empfangsbedingungen bei lhnen angeglichen wer-

den.

a Betätigen S e hierzu die Taste FUNCTJON.

a Es erscheint zuerst die Anzeige HF LV sowie ein Wert

zwischen 0 und 9.

a Dies entspricht der Slgnalstärke des eingestelten

senders.

. Nochmaliges Drücken der Taste FUNCTION läßt sie in

den Einstellungsmodus gelangen. Es sind zwei verschie-

dene Empfindlichkeiten wäh bar.

. Die Auswahi erfolgt mit der Taste STANDBY

O AERIAL Anschluß an eine Hochantenne

I CABLE Anschluß an ein Kabe netz mit guter

a Empfangsqualität

a Nochmaliges Drücken der FUNCTION-Taste speicheft

den gewünschten Wert ab und man gelangt in den RDS

Modus.

a Durch Drücken der STANDBY-Taste läßt sch de RDS-

Funktion an- bzw abschalten.

a Nochmaliges Betätigen der FUNCTION Taste Iäßt Sie

w eder ln den Normalbetrieb zurückkehren.

HINWEIS: lm CABLE Modus jst die Anzeige der

Signalstärke (HF LV) nicht verfügbar.



AUTOMATISCHER SENDERSUCHLAUF . Erneutes Drücken der MODE-Taste führt in die Betriebs-

a Der automausche Sendersuchlauf (SCANNINC) kann in art MN (manuell) zurück.

zwei Richtungen erfoigen. H INWEIS:

a Aufsteigend, nach kurzem Drücken der SCAN-Taste, I Sind noch keine Sender gespeichert, erscheint im Display

oder absteigend nach längerem Drücken. ALL FREE.

a Es wird dann autornatisch nach dem nächsten Sender

mit ausreichender Sendeleistung gesucht. AUSRICHTEN DER ANIFNNE

I lst dieser gefunden, wird im Display die Senderfrequenz a Stelien Sie das Cerät auf einen starken Ortssender ein.

angezeigt, und die Anzeige FM leuchtet auf. a Drücken Sie die Taste FUNCTION.

a Wird der gefundene Sender von lhnen nicht gewünscht, I lm Display wird jetzt die Feldstärke (HF LV) mit einem

betätigen sie nochmals die Taste SCANNINC. Der Wert zwischen 0 und 9 angezeigl. le höher dieser Wed

Sendersuchlauf wird dann fortgesetzt. ist, desto besser ist der Empfang.

a Richten sie lhre Antenne so aus, daß Sie den bestrrögli-

H INWE lS chen Wet erreichen.

) Während des Sendersuchlaufs leuchtet im Display die

Anzeige SC auf. Sobald ein Sender mit ausreichender

Sendeleistung gefunden ist, erlischt diese Anzeige und

MN leuchtet wieder auf.

Werden lhrer Meinung nach nicht genügend Sender ge-

funden, kontrollieren 5ie die Elnltellung der Eingangs-

empfindlichkelt.

SPEICH ERN E/NF5 SFNDER5

sie können 35 Sender speichern und danach in der Betriebs-

art Pre (für Preselection = Sendervorauswahl) abrufen.

o Suchen Sie einen gewünschten Sender entweder manu-

ell oder über den Sendersuchlauf.

. Drücken sie die Taste MEMORY um den Speicher zu öff-

nen.

0 lm Display wird der nächste freie Speicherpiatz (2.8. P5)

angezeigt (oder P-- wenn alie Speicherplätze belegt

sind). Außerdem blinkt die Anzeige MIMORY

a Bestimmen Sie jetzt mit dem Senderwahlknopf den ge-

wünschten Speicherplatz (von 1 bis 35).

a Zum Speichern des Senders drücken Sie nochmals die

Taste MEMORY

H I N W E l5: Ein bereits gespeicherter Sender wird auto-

matisch gelöscht, wenn auf dessen Speicherplatz ein neuer

Sender gespeichert wird.

ABRUF C ESP EICH ERTE R SENDER

a Drücken Sie die MODE-Taste, um die prograrnmierten

Sender abzurufen.

I Das Display zeigt die Nummer des eingestellten Speicher-

platzes sowie die Frequenz des zugehörigen Senders an.

a Durch Drehen des Senderwahlknopfes können die ge-

speicherten Sender gewählt werden.



@

3 SONDERFUNKTIONEN

FÜR DEN CD PLAYER s 22

Bls zu 20 Titel erner CD können Sie zu einem ndividoellen

Fern bed i enu n s S 2B Prosram'nzusammenstelen

<J Wälrel sie ".lit Hrr'e de. lahlenlaslen ( -9; oe' Fern

EASY FUNKTION

bedienung oder über die Tasten PREV,/FREV oder l< und

NEXT/FFWD oder >l den Tltel, den Sie als ersten Ttel des

Die Fernbedienung ist mit einer Easy Funktion ausgestat- Prograrnms speichern möchten.

tet. Wird eine Quelie der Elegance-Serie direkt über die Programmieren Sie diesen und jeden weiteren gewählten

entsprechenden, grauen Tasten auf der Fernbedienung Titel durch Drücken der Taste Prog.

(CD, Tuner) gewählt, so schaltet slch der Verstärker S 25 Sobald Sie einen weiteren Titel gewählt haben, zeigt das

automatisch auf dieser Quelle eln. D splay die b s dahin gespeicherte Anzah der Tltel sow e

Um dre LaLrtsprecher zu schützen, w rd der Verstärker nrit dle b sher aufgelaufene Cesamtzeit des Programms an.

pne rorde'r 'onea LaLl.lä'tp ' I5, prlgp\(ldll.' Drücken der Taste Play startet das Abspeen des Pro-

gramTaS.

1 HAUPTFUNKTIONEN Einmaliges Drücken derTaste Stop im Betriebszustand Stop

oder zwermaliges Drücken während des Abspielens löscht

Powet of f das Programrn.

Drücken der Taste Power off schaltet al e Ceräte des

REVOX'Systems gemeinsam aus, beläßt sie jedoch inr Time

Standby-Betrieb. Nach Drücken der Taste Tirne wird die bereits abgelaufene

Spielze t der CD angeze gt (TOTAL TIME).

rDisplL Nochmaliges Drücken zeigt die verbletbende Sptelzeit der

M t d esen beiden Tasten variieren Sie die He ligkeit des CD an (TOTAL REM TIME).

Disp ays a ler Geräte des REVOX Elegance H F Syster.s. Nochmaliges Drücken der Taste Time ze gt die verbltebene

Spie zeit des aufenden Stückes (REM TIME).

2 OUELLENWAHL Weiteres Drücken der Taste zeigt die abgelaLrfene Spielzeit

des aufenden stückes (TRACK TIME).

CD

Drücken der Taste CD schatet den CD Player S 22 und Rep

gleichzeitig den Verstärker S 25 ein. Drücken sie vor Beginn oder während des Abspielens die

Rep-Taste.

Tunet Die Anzeige REPEAT leuchtet, und d e CD wird endlos ab-

DrLicken der Taste Tuner schaltet den FM Tuner S 26 !nd gesplet.

I e chzelt g den Verstärker S 25 ein. Betätigen S e nochmals die Rep-Taste.

Die Anzeige REPEAT 1 leuchtet auf und das aufende Stück

A m p wird endlos wiederholt.

Drücken der Taste Amp schatet nur den Verstärker S 25 E n weiteres Drücken auf die Taste Rep beendet diese Be

eln triebsart

Surr l< sowte>l , Nummet A-9
Drückef der Taste Surr schaltet den Zusatzverstärker 5 20 Ein bestmmter Tltel auf der CD kann über die Tasten l<

für Heirnkinosysterne und gleichzeitig den Hauptverstärker oder )l gefunden werden (entsprechen den Tasten PREV/

S 25 ein. M t einem zweiten Tastendrlck wird der 5 25 FREV und NEXT/FFWD am CD Player S 22).

aLrtomat sch in d e Betr ebsad Surround geschaltet. Es istauch möglich überdas Nummernfeld (0-9) der Fern-



bedienung direkt eine Titelnumr.er einzugeben. Die zwei- Betätigt rnan die Taste während des Abspielvorgangs noch-

te Ziffer einer zweistelligen Tltelnummer muß innerhalb mals, springt der Laser wieder an den Anfang des soeben

von zwei Sekunden eingegeben werden. Sespieiten Stückes zurück

A/B Stop

Dauerwiederhoiung einer bestimrnten Passage auf der CD. Beendet die Wiedergabe der CD, die Cesamtanzahl der auf

Drücken Sie am Beginn der betreffenden Passage die Taste der CD vorhandenen Stücke sowie die Cesamtsple daLer

A/8. der CD wlrd angezei8t.

lm Display leuchtet die Anzeige A- auf. Ein eventuell vorhandenes Programm wird geiöscht.

Drücken sie am Ende der gewünschten Passage die Taste

A-B nochmals.

Während jetzt die Anzeige A-B aufleuchtet, wird dlese

bestimmte Passage ständig wiederholt.

Ein weiteres Drücken der Taste A/B beendet diese Be-

triebsart.

<< sowie >>

Schneller Vor- bzw. Rücklauf auf der gesamten CD. SCHALTBARE ABSOLUTE PHASE

Eine bes|mmte Stele auf der CD kann mit den Tasten << Die schaltbare absolute Phase eraubt es Jhnen, Phasen-

oder D gefunden werden. Diese Tasten erfüllen dieselben fehler we che bei der Aufnahme der Musik gemacht wur-

Funktionen wie FREV bzw FFWD am Cerät. den, zu kornpensieren. Es ist für eine exakte Wiedergabe

von Musik uneriäßlich, die Aufnahme einer Luftkompres

Scan slon als eben diese zu reproduzieren, und nicht als elne

Dle Taste Scan ruft die Anspielfunktion des CD Players auf. Dekompression

Die ersten 10 Sekunden eines jeden Titels der CD werden Eine korrekt eingestellte Phase bewirkt eine größere

angespielt. Präzision von Dynamikeiementen auf lhrer CD

tm Display des CD players leuchtet die Anzeige SCAN auf. Sie sollten alle CD's ihrer Sammlung auf eventuelle Phasen-

Ein weiteres Drücken der Taste beendet diese Betrjebsart, fehler kontrollieren, um die bestmögliche Wedergabe in

das laufende Stück wird komplett abgespielt. lhrem HiFl-System zu e.zie en

Drücken Sie während der Wiedergabe elner CD die Taste

Shuffle n0, der Systemfernbedienung S 28.

Drücken Sie vor oder während des Abspielens die Taste Das Display zeigt )etzt die zv Zeit eingestellte Phasenlage

5huffle. lm Display euchtet die Anzeige SHUFFLE auf, und (Ph 180 oder Ph 0) an

fortan werden die auf der CD befind ichen Titel in einer Ein zwelmaliges kurzes Drücken der Taste (0> schaltet die

zufäiligen Reihenfolge abgespielt. Phaseniage um

Nochrna iges Drücken der Taste führt zum Normalbetrieb Eine gedrehte Phasenlage (Ph 180) wird zusätzlich durch

zu(ück. das Blinken von zwei Punkten angezeigt.

Pause HJNWEIS

Betäti$t man die Taste während des Abspielvorgangs, Dreht eine nachgeschaltete Komponente konzeptionsbe-

unterbricht der Player d ie Wiedergabe der CD, noch mali dingt die Phase des Signais, u nd wolJen Sie d ies korrig eren,

ges Drücken setzt den Abspielvorgang an dleser Stelle der so können sle dies, natürich nur für die Wiedergabe von

CD fort. Compact Discs, durch das Drehen der Phase erreichen

Nach Einlegen einer neuen cD wird die Phase automatisch

P lay inNormallage(Ph 0) geschaltet U mschalten der Phase am

Das Drücken dieser Taste schiießt die CD-Schub ade, der CD Player ändert die Phasenlage im gesa.nten nachfolgen-

Abspielvorgang beginnt mit dem ersten Stück auf der CD den Signaiweg



4 SONDERFUNKTIONEN

FÜR DEN TUNER S 25

6 SO N DE RFU N KTION EN

FÜR DEN VERSTARKER s 25

Mode lnput
Schaltet zwischen den Betriebsarten .Wahl gespeicheirer Über diese Taste erfolgt die Quellenwahl des Verstärkers.

SendeD oder nMANuelle Senderwahl> um. sie Lönnen die Quelle lhrer Wahl durch mehrmaliges

Drücken dieser Taste auswählen.

f Freq L Das Displayzeigtdie Quellen in folgender Reihenfolge an:

Je nach eingestellter Betriebsaft (Manuelle Senderwahl PHO-Cd FM-AU1-AU2-AU3.

oder Wahi gespeicherter Sender) kann hiermit die Fre

quenz manuell eingestellt oder die programmierien Sender M a n

abgerufen werden. Diese Funktion erlaubt die Hinterbandkontrolle eines auf-

genommenen Programrns (wenn ein Aufnahmegerät mit

M e m a dieser Funktion zur Vedügung steht).

Wählen Sie einen gewünschten Sender entweder manuell lr. Display leuchtet die Anzeige MONitor auf.

oder über den Sendersuchlauf. Erneutes Drücken der Taste Mon führt in die Ausgangsstel-

Drücken Sle die Taste Memo um den Speicher zu öffnen. ung zurück.

lm Display wird der nächste freie Speicherplatz (2.8. P5)

angezeigt (oder P- wenn alle speicherplätze belegt sind). Y Val L
Außerdem bllnkt die Anzeige MEMORY Diese beiden Tasten verändern dle Lautstärke des Verstär-

Bestin'rmen Sie jetzt mit den Tasten v Freq a den ge- kers. v reduzlert die Lautstärke und a erhöht diese.

wünschten Speicherplatz (von 1 bis 35) und bestätigen Sie Die Veränderung erfolgt zunächst m t geringer Ceschwin-

nochmals mit Memo. digkeit, bei längerem Betätigen der Taste mit höherer

Ceschw ndigkeit.

Mono
Um störgeräusche bel schwachen Stereosendern zu ver Mute
mindern, besteht dle Möglichkeit, den Sender in Mono Drücken Sie die Mute-Taste, wenn sie die Wiedergabe des

wiederzugeben. Betätigen Sie die Taste Mono um diese Verstärkers unter Be behaltung aller Einstellungen vorüber-

Funktion aufzurufen. gehend unterbrechen wollen (2.8. um zu telefonieren).

Drücken Sie die Taste nochmals, um zur Wiedergabe zu-

f Scan L rückzukehren.

Der automatische Sendersuchlauf kann entweder aufstei,

gend oder absteigend erfoigen.

Drücken Sie auf die entsprechende Scan-Taste je nach ge-

wünschter Laufrichtung. Jetzt wird automatisch nach dem

nächsten Sender mit ausreichender Sendeleistung gesucht.

5 SONDERFUNKTIONEN

FÜR DEN DEcoDER s 2o

Die für den Decoder S 20 erforderlichen Bedienungshin-

weise entnehmen Sie bitte der dern Cerät beiliegenden

Bedienungsanleitung.



WICHTICER HINWEIS

ZU DER BETRIEBSART Sur

Wird der Verstärker 5 25 in einem Heimkinosystem zusam-

men mit dem Zusatzverstärker S 20 betrieben, ist der S 25

automatisch auf die größtmöglicher Verstärkung einge-

stellt. Die eigentliche Lautstärkeregelung erfolgt dann über

den Zusatzverstärker S 20. Der Hauptverstärker S 25 dart

nur dann in die Betriebsart Sur geschaltet werden, wenn

der Zusatzverstärker 5 20 auch wirklich angeschlossen ist.

Um Fehlbedienungen zu vermeiden, ist die tatsächlich ge-

wünschte Betriebsart sur durch ein zweites Drücken der

Taste Surr auf der Systemfernbedienung zu bestätigen.

sollten sie versehentlich auf der systernfernbedienung die

surr-Taste betätigt haben, drücken Sie danach einfach eine

beliebige Taste mit einer CD- oder FM-Funktion. Hierdurch

wird der versehentliche Befehl Surr wieder aufgehoben.

GARANTIE

Die Carantie beträgt 24 Monate (12 Monaie für das CD-Lau{rrerk)
ab Kaufdat!m.
lhr Ansprechpartner ;m servicefall ist zuerst lhr Fachhändler. sollte
lhnen dieser nicht weiterhelfen können, senden Sie lhr Cerät
frachtlrei und ohne Zubehör an den nationalen Vertrieb. Bitte
legen sie in jedenr Fall elne genaue Fehlerbeschreibung bei.

Technische Daten
CD PLAYER S 22

DATEN DES AUDIOTEILS
Frequenzgang (0 /'0.5 dB) . 2oHz 2OkHz
Linearität bei -90 dB < 1.5 dB

Ceräu5chspannungsabstand + THD <-80 dB an 1 kHz
KanaltrennunS > 100 dB an 'l kHz
Digitalwandler '561t/ 128Fs
Ausgangsspannung .... 2Vrnrs
Ausgangsimpedanz 200 O

. 160 mA / 250 V (träge)

Abmessungen (B x T x H ln mm) 43O x 265 x7O

4.0 kgCewicht

AMPLIFIER S 25

DATEN DE5 AUDIOTEILS
ALisgangsleistung (4 Q)
Ausgangslmpedanz .. .

Frequenzgang (40W / 8 o)....

Eingangsempf ndlichkeit / -impedanz:
cD.
PHONO

Ausgangsspannung/-impedanz
Tape-Monitor

Max. Verzerrung (2O Hz / 2A kHz)
Ceräuschspannungsabstand . ...

2x60W
oia/1kqz
20 Hz-30 kHz

280 mv / 47 .5 ko
la nV / 47.5 kQ

120o-/odB
<o.1 %
>90d8

220 W
1.6A/25OV(*äge)

43O x. 265 x 70

6.5 kg

Stromversorgung:
Leistungsaufnahne . .

Netzsicherung

Abmessungen (8 xT x H in mn)

Cew cht . .

Abmessungen (B xT x H in mm)

Cewicht ..

F/r^ TUNER S 26

DATEN DES AUDIOTEILS
Frequenzbereich
Eingangsempfind ichkeit (75 O):

Mono, 25 dB S/B

Stereo, 50 dB S/B
lrennscharle
Max. Verzefilnger Mono . . .

Max. Verzerrunger Stereo ....
Frequenzgang (,r 1.5 dB) .

Ceräuschspannun gsabstand
(Mono/Stereo) .

Stromversorgurg:
Leistungsaufnahme
Netzsicherung

87 .5 1O8 MHz

1.1tV
45pV
60 dB bei 3o0 kHz
<o.5 %
<o.7 %

30 Hz-15 kqz

74dB/70d8

10w
2OA nA / 250 v tuage)

43Ax265x74

4.O kg


